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ANEXOS 

Anexo 1. Diagramas Unifilares 

Anexo 2. Artículos de normas y tablas. 

Anexo 3. Especificaciones Luminarias y balastro 

Anexo 4. Corrida en Visual 
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Diagramas unifilares de las subestaciones de las to rres del Estadio Olímpico Universitario 
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Diagrama unifilar de la alimentación de las subesta ciones de las torres del Estadio Olímpico Universit ario 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Anexo 2. 
 
   Tabla de los valores de DPEA para edificios depo rtivos (Apéndice informativo), en 

particular canchas deportivas, NOM-007-ENER-2004 Ef iciencia Energética en 

Sistemas de Alumbrado en edificios no residenciales . 

 

   Los valores de DPEA que se incluyen en este apéndice tienen como único fin el de 

orientar sobre los desgloses de los espacios que en diferentes tipos de edificios, de 

acuerdo con su uso, se están analizando para ser considerados a futuro en las normas. 
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NOM-001-SEDE-2005  

   Tabla 310-16. Capacidad de conducción de corriente (A) permisible de conductores 

aislados para 0 a 2 000 V nominales y 60 °C a 90 °C . No más de tres conductores 

portadores de corriente en una canalización o directamente enterrados, para una 

temperatura ambiente de 30 °C 
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TABLA 250-95.- Tamaño nominal mínimo de los conduct ores de puesta a tierra para 

canalizaciones y equipos. 
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TABLA 10-4. Dimensiones de tubo (conduit) metálico tipo pesado, semipesado y 

ligero y área disponible para los conductores (basa do en la Tabla 10-1, Capítulo 10). 

 

 

*Para tubo (conduit) t flexible metálico o no metálico y para tubo (conduit) de PVC y de polietileno, 

los cálculos deberán basarse en las dimensiones interiores reales proporcionadas por el fabricante o 

indicadas en la norma de producto.  

 

Nota: El tamaño nominal del tubo es el correspondiente a la normativa internacional IEC. De forma 

que el lector se familiarice con la designación internacional en la Tabla anterior, se indica entre 

paréntesis la designación correspondiente en pulgadas. 
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TABLA 10-5. Dimensiones de los conductores aislados  y cables de artefactos. 
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Artículo 250-83. Electrodos especialmente construid os. Cuando no se disponga alguno 
de los electrodos especificados en 250-81, debe usarse uno o más de los electrodos 
especificados en los incisos a continuación, en ningún caso el valor de resistencia a tierra 
del sistema de electrodos de puesta a tierra debe ser superior a 25 Ω. 
 
Cuando sea posible, los electrodos de puesta a tierra construidos especialmente deben 
enterrarse por debajo del nivel de humedad permanente. Los electrodos de puesta a tierra 
especialmente construidos deben estar libres de recubrimientos no conductores, como 
pintura o esmalte. Cuando se use más de un electrodo de puesta a tierra para el sistema 
de puesta a tierra, todos ellos (incluidos los que se utilicen como electrodos de puesta a 
tierra de pararrayos) no deben estar a menos de 1,8 m de cualquier otro electrodo de 
puesta a tierra o sistema para puesta a tierra. Dos o más electrodos de puesta a tierra que 
estén efectivamente conectados entre sí, se deben considerar como un solo sistema de 
electrodos de puesta a tierra. 
 

 

250-91. Materiales. Los materiales de los conductores de puesta a tierra se especifican en 
los incisos siguientes: 
 
a) Conductor del electrodo de puesta a tierra. El conductor de puesta a tierra debe ser 
de cobre o de otro material resistente a la corrosión. El material elegido debe ser resistente 
a la corrosión que pueda producirse en la instalación y debe estar adecuadamente 
protegido contra la corrosión. El conductor debe ser alambre o cable, aislado, forrado o 
desnudo y debe ser de un sólo tramo continuo, sin empalmes ni uniones. 
 
Excepción 1: Se permiten empalmes en barras conductoras. 
 
Excepción 2: Cuando haya una acometida con más de un envolvente, como se permite en 
la Excepción 2 de 230-40, está permitido conectar derivaciones al conductor del electrodo 
de puesta a tierra. Cada una de estas derivaciones debe llegar hasta el interior del 
envolvente. El tamaño nominal del conductor del electrodo de puesta a tierra debe estar de 
acuerdo con lo indicado en 250-94, pero los conductores de la derivación pueden tener un 
tamaño nominal de acuerdo con los conductores del electrodo de puesta a tierra 
especificados en 250-94, según el conductor de mayor tamaño nominal que entre en los 
respectivos envolventes. Los conductores de la derivación se deben conectar al conductor 
del electrodo de puesta a tierra de modo que este conductor no contenga ningún empalme 
o unión. 
 
Excepción 3: Se permite empalmar el conductor del electrodo de puesta a tierra por medio 
de conectores de presión del tipo irreversible aprobados para ese fin o mediante un 
proceso de soldadura exotérmica.  
 
b) Tipos de conductores para la puesta a tierra de equipo. El conductor de puesta a 
tierra de equipo tendido con los conductores del circuito o canalizado con ellos, debe ser 
de uno de los siguientes tipos o una combinación de varios de ellos: 
 
(1) un conductor de cobre u otro material resistente a la corrosión. Este conductor debe ser 
alambre o cable, aislado, cubierto o desnudo y formar un cable o barra de cualquier forma; 
(2) un tubo (conduit) metálico tipo pesado; 
(3) un tubo (conduit) metálico tipo semipesado; 
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(4) un tubo (conduit) metálico tipo ligero; 
(5) un tubo (conduit) metálico flexible, si tanto el tubo (conduit) como sus accesorios están 
aprobados para puesta a tierra; 
(6) la armadura de un cable de tipo AC; 
(7) el blindaje de cobre de un cable con blindaje metálico y aislamiento mineral; 
(8) el blindaje metálico de los conductores con blindaje metálico y los conductores de 
puesta a tierra que sean cables de tipo MC; 
(9) canalizaciones prealambradas, tal como se permite en 365-2(a); 
(10) otras canalizaciones metálicas con continuidad eléctrica, aprobadas para utilizarse 
para puesta a tierra. 
 
Excepción 1: Cuando los conductores de un circuito, como los contenidos en este 
Artículo, estén protegidos por dispositivos de sobrecorriente de 20 A nominales o menos, 
se permiten como medios de puesta a tierra de esos circuitos a tubo (conduit) metálico 
flexible y tubo (conduit) metálico flexible hermético a los líquidos con designación de 12 
(3/8) a 35 (1¼), siempre que se cumplan las condiciones siguientes: 

a. Que la longitud sumada del tubo (conduit) metálico flexible y del tubo (conduit) 
metálico flexible hermético a los líquidos en la misma trayectoria de puesta a tierra, 
no sea superior a 1,8 m. 

b. Que el tubo (conduit) termine en accesorios aprobados y listados para puesta a 
tierra. 
 

Excepción 2: Cuando los conductores de un circuito contenidos en ellos estén protegidos 
por dispositivos de sobrecorriente de más de 20 A nominales, pero que no excedan de 60 
A, se permite utilizar como medios de puesta a tierra de esos circuitos al tubo (conduit) 
metálico flexible y hermético a los líquidos aprobado con designación de 12 (3/8) a 35 
(1¼), siempre que se cumplan las condiciones siguientes: 

a. Que la longitud total del tubo (conduit) metálico flexible del tramo de retorno de 
tierra, no sea superior a 1,8 m. 

b. Que no haya otro tubo (conduit) metálico flexible o tubo (conduit) metálico flexible 
hermético a los líquidos con designación de 12 (3/8) a 35 (1¼) que sirva como 
conductor de puesta a tierra de equipo en el mismo tramo de retorno de tierra. 

c. Que el tubo (conduit) termine en accesorios aprobados para puesta a tierra. 
 
c) Electrodos suplementarios de puesta a tierra. Se permite conectar electrodos 
suplementarios de puesta a tierra a los conductores de puesta a tierra de equipo 
especificados en 250-91(b), pero el terreno natural no debe utilizarse como el único 
conductor de puesta a tierra de equipo. 
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NMX-J-549-ANCE-2005 

4.2.2. Frecuencia anual permitida de rayos directos  a una estructura. 

 
La frecuencia anual permitida de rayos directos a una estructura, Nd, es el riesgo permitido 
de incidencia de un rayo directo a una estructura de acuerdo al tipo de estructura, uso y 
contenido, definidos en la tabla 1. 
 
Nota: una frecuencia anual permitida de 1 rayo cada 10 años tiene un riesgo mayor para las 
estructuras que una frecuencia de 1 rayo cada 20, 50 ó 100 años. A mayor intervalo de años, es 
menor el riesgo de rayo directo sobre la instalación, edificio o estructura 
 
 
Tabla 1. Frecuencia anual media permitida de rayos directos sobre estructuras 
comunes. 
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La selección del nivel de protección  a utilizarse en el diseño para la ubicación y altura de 
las terminales aéreas  depende del tipo y uso de la estructura conforme a lo indicado en la 
tabla 2. 
 
Cuando se instale o no un sistema externo de protección SEPTE, la protección debe ser 
integral, por lo que en cualquier caso debe instalarse un sistema interno de protección 
SIPTE, independientemente del tipo de estructura o edificio y su contenido. 
 

Tabla 2. Nivel de protección. 
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Norma Oficial Universitaria. Instalaciones Eléctric as. 
 
 
11. Sistemas de pararrayos  
 
Debe instalarse en los diferentes inmuebles de la UNAM, de acuerdo a su tamaño, tipo de 
estructura y uso específico, así como su localización y el nivel isoceráunico de la región.  
 
11.1 Sistemas a utilizar.  
 
Los sistemas de pararrayos a utilizar deben ser de Jaula de Faraday (Principio Receptor 
Pasivo) y Sistema Reactivo (tipo ionizante) cuyos diseños se apoyan y basan en la NMX-J-
549-ANCE-2005, NOM 001-SEDE-2005, NOM-022-STPS-2008 y el NFC 17-102.  
 
11.2 Generalidades.  
 
11.2.1 Todas las bajadas de los sistemas de pararrayos deben estar canalizadas con 
tubería (conduit) PVC servicio pesado, o lo indicado por la DGOyC.  
 
11.2.2 En el sistema de Jaula de Faraday, todas las bajadas deben diseñarse con un 
registro a 1.8 m del nivel de piso terminado para alojar el desconectador.  
 
11.2.3 En el caso del sistema de Jaula de Faraday, todos los equipos y estructuras 
ubicados en azoteas deben conectarse al sistema de pararrayos. (Los sistemas se deben 
diseñar e instalar con una garantía por escrito de por lo menos 5 años).  
 
11.2.4 Para aterrizaje del sistema de pararrayos debe cumplirse con lo indicado en el 
capítulo 10 Sistemas de Tierra de esta Norma. 
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Anexo 3. 

Lámpara GE MVR/1500/HBU 
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Lithonia TV1500M GP/HD6 

 

 



118 
 

Phillips Arena Vision MVF/404 
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Balastro para luminaria Arena Vision MVF/404 

 

BALASTRO HID PARA LAMPARA DE ADITIVOS METALICOS DE 1800W  

Voltaje de alimentación  220 [V] 

Frecuencia de operación  60 [Hz] 

Factor de potencia  90 % 

Regulación  +/- 5 % 

Corriente de línea  10 [A] 

Clase de aislamiento  180[ºC] 

Temperatura mínima de arranque  -30 [ºC] 

Voltaje de circuito abierto  220 [V] 

Potencia de entrada  1870[W] 

Características de capacitores  200/250 f/v +/- 10 % 

Máxima temperatura de operación  120 [ºC] 

NOTA: Si la energía eléctrica es interrumpida por más de 2 minutos la lámpara se apagara. 

Después de un periodo de tiempo de enfriamiento de aproximadamente 10 minutos, la lámpara 

volverá a encender sin la necesidad de un dispositivo especial. Esto se aplica en el caso de que la 

energía sea restaurada antes de este periodo de 10 minutos. 
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Anexo 4. 

Resultados de Niveles de Iluminación en el programa  de simulación Visual. 
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